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Письмо Временного поверенного в делах Постоянного
представительства Исламской Республики Иран
при Организации Объединенных Наций от 27 февраля

1^83 года на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства имею честь сослаться на обра-
щенный к правительствам Ирака и Исламской Республики Иран гумани-
тарный призыв Вашего Превосходительства от 29 июня 1984 года
заявить Вам о том, что каждое правительство берет на себя торжест-
венное обязательство не применять химическое оружие любого вида
по любой причине.

В ответ на Ваш призыв Президент Исламской Республики Иран
Его Превосходительство Ходжатольэслам Сейед Али Хаменеи в своем
письме от 2 июля 1984 года, содержащемся в документе 8/16664, довел
до Вашего сведения, в частности, что:

"Правительство Исламской Республики Иран, руководствуясь
своим уважением к исламским и гуманитарным принципам и в целях
подтверждения своей добросовестности, приветствует Ваш призыв
и заявляет о том, что оно преисполнено решимости продолжать
свою политику неприменения химического оружия... Исламская
Республика Иран по-прежнему решительно выступает против любых
форм использования такого бесчеловечного оружия и безоговорочно
осуждает его применение".

Учитывая тот факт, что применение Ираком химического оружия
против Исламской Республики Иран является первым подобным варвар-
ским преступлением в истории человечества, которое подтверждено
множеством документов и подробная информация о котором содержится
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в докладе группы специалистов Организации Объединенных Наций,
назначенных Генеральным секретарей для расследования фактов (3/
16433), и ссылаясь на наши письма от 3 августа 198* года (А/39/
374~

3
/16690), 22 октября 1984 года и 5 февраля 1985 года (А/40/118-

3/1694-1), в которых мы пытались узнать, откликнулся ли Ирак на при-
зыв Вашего Превосходительства, но так и не полумили ответа, по-
звольте мне, г-н Генеральный секретарь, со всей прямотой просить
Вас уведомить наше Представительство, а также все международное
сообщество о любом ответе на вышеупомянутый призыв, полученном
Вами от иракского режима.

Буду признателен за распространение настоящего документа
в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 63 первона-
чального перечня, а также документа Совета Безопасности.

Ферейдун Д. КАЖЛИ
Временный поверенный в делах


